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1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY 
THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the 
instructions contained in this manual, meets FCC 
requirements. Modifications not expressly 
approved by Yamaha may void your authority, 
granted by the FCC, to use the product.

2. IMPORTANT: When connecting this product to 
accessories and/or another product use only high 
quality shielded cables. Cable/s supplied with this 
product MUST be used. Follow all installation 
instructions. Failure to follow instructions could void 
your FCC authorization to use this product in the 
USA.

3. NOTE: This product has been tested and found to 
comply with the requirements listed in FCC 
Regulations, Part 15 for Class “B” digital devices. 
Compliance with these requirements provides a 
reasonable level of assurance that your use of this 
product in a residential environment will not result 
in harmful interference with other electronic 
devices. This equipment generates/uses radio 
frequencies and, if not installed and used according 
to the instructions found in the users manual, may 
cause interference harmful to the operation of other 
electronic devices. Compliance with FCC 

regulations does not guarantee that interference 
will not occur in all installations. If this product is 
found to be the source of interference, which can 
be determined by turning the unit “OFF” and “ON”, 
please try to eliminate the problem by using one of 
the following measures:

Relocate either this product or the device that is 
being affected by the interference. 

Utilize power outlets that are on different branch 
(circuit breaker or fuse) circuits or install AC line 
filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/
reorient the antenna. If the antenna lead-in is 300 
ohm ribbon lead, change the lead-in to co-axial 
type cable.

If these corrective measures do not produce 
satisfactory results, please contact the local retailer 
authorized to distribute this type of product. If you 
can not locate the appropriate retailer, please 
contact Yamaha Corporation of America, Electronic 
Service Division, 6600 Orangethorpe Ave, Buena 
Park, CA90620

The above statements apply ONLY to those 
products distributed by Yamaha Corporation of 
America or its subsidiaries.

his applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA. (class B

FCC INFORMATION (U.S.A.)

COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT
(DECLARATION OF CONFORMITY PROCEDURE)

Responsible Party : Yamaha Corporation of America

Address : 6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620

Telephone : 714-522-9011

Type of Equipment : Audio Interface Card

Model Name : AIC128-D

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1)this device may not cause harmful interference, and

2)this device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

See user manual instructions if interference to radio reception is suspected.

his applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA. (FCC DoC
* T )



This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

ANADA

his Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

et appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du 
anada.

his applies only to products distributed by Yamaha Canada Music Ltd. (class B)
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Information on the product such as the model name (product number) and 
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side of the board. We recommend you write down the model name and serial 
number in the fields below and keep this manual in a safe place, so that you 
can identify the product in case you lose it.

Model name

Serial number



PRECAUTIONS

DANTE ACCELERATOR Getting Started 5

En
gl

is
hPRECAUTIONS

PLEASE READ CAREFULLY 
BEFORE PROCEEDING

* Please keep this manual in a safe 
place for future reference.

 WARNING
Always follow the basic precautions listed 
below to avoid the possibility of serious injury 
or even death from electrical shock, short-
circuiting, damages, fire or other hazards. 
These precautions include, but are not limited 
to, the following:

• Do not attempt to disassemble or modify the card. Do 
not apply excessive force to card connectors or other 
card components. Mishandling of the card may lead 
to shock, fire hazard, or equipment failure.

• Before installing the card in the computer, unplug the 
power connector of your computer.

 CAUTION
Always follow the basic precautions listed 
below to avoid the possibility of physical injury 
to you or others, or damage to the device or 
other property. These precautions include, but 
are not limited to, the following:

• Do not touch the metallic leads (pins) of the circuit 
board when handling the card. The pins are sharp and 
may cause hand cuts.

• Wear a pair of heavy gloves during installation to 
avoid scratching or cutting your hands on sharp 
edges.

• Avoid touching exposed connectors and metal parts 
to minimize the possibility of bad connections.

• Drain all static electricity from your clothing and body 
before handling the card. Static electricity can 
damage the card. Touch an exposed metal part of the 
host device or other grounded object beforehand.

• Do not drop the card or subject it to physical shock 
as this can result in breakage and/or malfunction.

• Do not expose the device to excessive dust or 
vibration, or extreme cold or heat (such as in direct 
sunlight, near a heater, or in a car during the day), in 
order to prevent the possibility of panel disfiguration, 
unstable operation, or damage to the internal 
components.

• Audinate®, the Audinate logo and Dante are 
trademarks of Audinate Pty Ltd.

• Windows is a registered trademark of Microsoft® 
Corporation in the United States and other countries.

• Apple, Mac and Macintosh are trademarks of Apple 
Inc., registered in the U.S. and other countries.

• The company names and product names in this 
manual are the trademarks or registered trademarks 
of their respective companies.

• The illustrations and LCD screens as shown in this 
manual are for instructional purposes only, and may 
appear somewhat different from those on your device.

Yamaha cannot be held responsible for damage caused 
by improper use or modifications to the device, or data 
that is lost or destroyed.
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Getting Started
This manual describes the setup 
procedure you will need to operate the 
Dante Accelerator.

To start using your Dante Accelerator, 
follow the steps below.

1. Install Dante Accelerator in your 
computer and driver software.
For details, refer to the section 
"About the DANTE 
ACCELERATOR" on page 8.

2. Download and install your Dante 
Controller.
From the Audinate website – 
www.audinate.com.

3. Set up your Dante network.
For details, refer to the section 
“Connecting to a Network” in the 
Operation Manual.

4. Configure your audio software to 
use the Dante Accelerator. 
For details, refer to the sections 
“Basic Operation” and “Configuring 
the Card” in the Operation Manual.

NOTE
• Download the Operation Manual from the 

following website:
http://www.yamahaproaudio.com/

• To view PDF files, you will need to install 
Adobe Reader on your computer. You can 
download the latest Adobe Reader at the 
following website.
http://www.adobe.com/
DANTE ACCELERATOR Getting Started
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About Dante

Audinate's Dante technology is a protocol 
used to provide audio transmission that 
meets the quality and performance 
requirements of professional live sound, 
AV installations and broadcast and 
recording systems.

Designed to fully exploit the capabilities of 
today and tomorrow’s networking device, 
Dante provides media transport 
mechanisms that eliminate many 
traditional audio network design 
restrictions. Dante makes it easy to set up 
robust, flexible digital audio networks. A 
Dante network can be designed with 
mixed Gigabit and 100Mbps network 
speeds, simultaneously support audio 
with different sample rates and bit-depths, 
and even allow the design of network 
zones with different latencies.

Dante is built on IP (Internet Protocols) - 
not just Ethernet. Because it uses 
standard IP over Ethernet, Dante is 
capable of running on off-the-shelf 
computer networking hardware.

Dante provides sample-accurate 
synchronization and can deliver the very 
low latency required by professional 
audio. Dante’s network-centric, audio-
independent approach to synchronization 
allows perfectly synchronized playout 
across different audio channels, devices 
and networks, even over multiple network 
switches.

Dante makes networking a true plug-and-
play process, allowing automatic device 
discovery and system configuration. 
Dante-enabled devices will automatically 
setup their network configuration and 
advertise themselves and their channels 
on the network, reducing complicated, 
error-prone set-up procedures. Instead of 
“magic numbers”, networked devices and 
their input and output signals can be 
named to make sense to the user.

Dante is not restricted to allowing 
configuration and transmission of audio 
channels. Dante also provides 
mechanisms to send or receive control 
signals and monitoring information across 
the Dante IP network, including device-
specific messages and control signals 
specified and developed by a particular 
manufacturer.

For more information, please visit the 
Audinate website at www.audinate.com.
DANTE ACCELERATOR Getting Started 7
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About the DANTE 
ACCELERATOR
Dante Accelerator is a PCI Express 
format Dante sound card for use with 
compatible PCs and Macs. It allows the 
transmission and reception of up to 128 
in/128 out channels of 24-bit 
uncompressed digital audio data 
(complying with Audinate's Dante audio 
networking standard) at sample rates up 
to 96kHz, or 64 in/64 out channels at 
192kHz (24-bit).

The Dante Accelerator has a compatible 
PCI Express x4 standard interface.

A Gigabit Ethernet port ensures low 
latency, high-quality synchronized audio.

The Dante Accelerator has a secondary 
port to configure a redundant network. A 
redundant network allows establishment 
an environment resistant to network 
failures.

DANTE ACCELERATOR 
Ports and Indicators

RJ45 Ethernet Port
Used to connect to the Dante network for 
audio transmission and reception. "P" 
indicates the primary port and "S" the 
secondary port. The secondary port is 
used to configure a redundant network.

NOTE
• CAT7 straight lan cables are 

recommended to be used to connect your 
devices to the Dante Accelerator.

• Some firmware versions of Dante 
Accelerator do not support redundant 
network. Check whether your Dante 
Accelerator firmware version supports 
redundant network from the following 
website:
http://www.yamahaproaudio.com/

Link LED
Green indicates an established link; 
flashing indicates link activity.

Gigabit LED
Orange indicates an established Gigabit 
Ethernet link.

RJ45 Ethernet 
Port

Gigabit LED Link LED

Status LED
DANTE ACCELERATOR Getting Started
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Status LEDs
The status LEDs indicate the following 
conditions:

SYS – Indicates the status of the Dante 
system.

SYNC – Indicates the clock 
synchronization status of the Dante 
device.

ERR – Indicates an error.

NOTE
All LEDs will flash green when the card's 
Identify function has been activated using 
the Dante Controller or web interface.

A green light indicates the system 
has booted successfully and is 
operating properly.

The SYS LED will be amber while 
the system is booting. If it persists, 
the system has failed to boot 
correctly.

A solid green light indicates that 
the device is a Dante PTP 
(protocol used to allow sample-
accurate synchronization for the 
whole network) clock slave and is 
synchronized to the PTP master.

A flashing green light indicates 
that the device is the Dante PTP 
clock master.

An orange light indicates a 
network synchronization error. 
Obtaining network sync may take 
up to 45 seconds.

A solid red light indicates that the 
Dante Accelerator has encountered 
errors on boot and entered failsafe 
mode. In this case, the SYS and 
SYNC LEDs are also solid red.

When in failsafe mode, the Dante 
Accelerator must be fixed with 
Dante Firmware Update Manager. 
For details, refer to the user manual 
for Dante Firmware Update 
Manager available from the 
following website:

http://www.yamahaproaudio.com/
DANTE ACCELERATOR Getting Started 9
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Installing the Card

Before You Install
Before you install the Dante Accelerator, 
you should note down the last 6 
characters of the MAC address printed on 
the label on the card. The last six 
characters of the MAC address of the 
card are used in the default device name 
of Dante Controller.

For example, a Dante Accelerator with 
MAC address 00:1D:C1:03:01:C4 will 
show as "****-0301C4" (where **** is the 
name of the card) in the Dante Controller 
until it is given a more suitable name.

Installing and Removing 
the DANTE ACCELERATOR 
For instructions on installing and 
removing the Dante Accelerator, please 
refer to the technical manual for the 
computer in which you are installing the 
card.

If you remove the card, store the card in 
its anti-static bag and packaging while not 
in use.

Installing the DANTE 
ACCELERATOR Driver
You will need to install the relevant driver 
on your computer before your Dante 
Accelerator can be used.

Download your driver software and the 
installation guide containing the 
instructions on how to install the driver 
from the following website:

http://www.yamahaproaudio.com/
DANTE ACCELERATOR Getting Started
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Appendix

DANTE ACCELERATOR Specifications

Specifications and descriptions in this manual are for information purposes only. Yamaha 
Corp. reserves the right to change or modify products or specifications at any time without 
prior notice. Since specifications, equipment or options may not be the same in every 
locale, please check with your Yamaha dealer.

Specifications

PCI Express card Compatible with PCIe x4 slots v1.0 and above

Audio Interface ASIO (Windows) or Core Audio (Mac OSX) 

Audio channels 256 channels
(128 in/128 out @ 96 kHz or less)
128 channels 
(64 in/64 out @ 176.4 kHz or more)

Supported Sample Rates 44.1, 48, 88.2, 96, 176.4, and 192kHz

Pull-up/Pull-down +4.1667, +0.1, -0.1, and - 4.0 %

Sample bit-depth 24 bit

Onboard hardware and software 
processing

High-performance hardware and on-board 
microprocessor performs all packet and transport 
processing

Clock High quality on-board VCXO clock provides master 
clock, or slave off audio device; 
automatic synchronization with Dante network

Dante Network interface Gigabit (1000Mbps; 1Gbps) Ethernet RJ45 port x2 
(Primary, Secondary)

Compatible device Compatible with all Dante-enabled audio device over 
standard IP/Ethernet network

Power requirements 6 W

Net weight 92 g

Temperature range Operating: 0 to 40 °C (32 to 104 °F)

Storage: -20 to 60 °C (-4 to 140 °F)
DANTE ACCELERATOR Getting Started 11
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Software Licensing Notice
This product is covered by Audinate 
license agreements and third-party 
license agreements.

For further information and to access 
copies of each of these licenses, please 
visit our website:

http://www.audinate.com/software-
licensing-notice
DANTE ACCELERATOR Getting Started
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Dimensions
DANTE ACCELERATOR Getting Started 13



Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment
This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products 
should not be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points, in accordance with 
your national legislation and the Directives 2002/96/EC.
By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects on 
human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.
For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality, your waste disposal 
service or the point of sale where you purchased the items. 

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or dealer and ask for the 
correct method of disposal.

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogeräte
Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische 
Geräte nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.
In Übereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/EC bringen Sie alte Geräte bitte zur 
fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.
Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogeräte helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schützen, und verhindern mögliche 
negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Müllentsorgung 
auftreten könnten.
Für weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogeräte kontaktieren Sie bitte Ihre örtliche Stadt- oder 
Gemeindeverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

[Information für geschäftliche Anwender in der Europäischen Union]
Wenn Sie Elektrogeräte ausrangieren möchten, kontaktieren Sie bitte Ihren Händler oder Zulieferer für weitere Informationen.

[Entsorgungsinformation für Länder außerhalb der Europäischen Union]
Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europäischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren möchten, kontaktieren Sie bitte Ihre örtlichen 
Behörden oder Ihren Händler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.

Information  concernant  la Collecte et le Traitement des déchets d’équipements électriques et  électroniques.
Le symbole sur les produits, l'emballage et/ou les documents joints signifie que les produits électriques ou électroniques usagés ne 
doivent pas être mélangés avec les déchets domestiques habituels.
Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et  électroniques, veuillez 
les déposer aux points de collecte prévus à cet effet, conformément à la réglementation nationale et aux Directives 2002/96/EC.
En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et  électroniques, vous contribuerez à la sauvegarde 
de précieuses ressources et à la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d'un 
traitement inapproprié des déchets.
Pour plus d'informations à propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et  électroniques, veuillez 
contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente où vous avez acheté les produits.

[Pour les professionnels dans l'Union Européenne]
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et  électroniques veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour 
plus d'informations.

[Information sur le traitement dans d'autres pays en dehors de l'Union Européenne]
Ce symbole est seulement valable dans l'Union Européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d’équipements électriques et  
électroniques, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.

Información para Usuarios sobre Recolección y Disposición de Equipamiento Viejo
Este símbolo en los productos, embalaje, y/o documentación que se acompañe significa que los productos electrónicos y eléctricos 
usados no deben ser mezclados con desechos hogareños corrientes.
Para el tratamiento, recuperación y reciclado apropiado de los productos viejos, por favor llévelos a puntos de recolección 
aplicables, de acuerdo a su legislación nacional y las directivas 2002/96/EC.
Al disponer de estos productos correctamente, ayudará a ahorrar recursos valiosos y a prevenir cualquier potencial efecto negativo 
sobre la salud humana y el medio ambiente, el cual podría surgir de un inapropiado manejo de los desechos.
Para mayor información sobre recolección y reciclado de productos viejos, por favor contacte a su municipio local, su servicio de 
gestión de residuos o el punto de venta en el cual usted adquirió los artículos.

[Para usuarios de negocios en la Unión Europea]
Si usted desea deshacerse de equipamiento eléctrico y electrónico, por favor contacte a su vendedor o proveedor para mayor información.

[Información sobre la Disposición en otros países fuera de la Unión Europea]
Este símbolo sólo es válido en la Unión Europea. Si desea deshacerse de estos artículos, por favor contacte a sus autoridades locales y pregunte 
por el método correcto de disposición.

Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura
Questo simbolo sui prodotti, sull’imballaggio e/o sui documenti che li accompagnano significa che i prodotti elettrici ed elettronici 
non dovrebbero essere mischiati con i rifiuti domestici generici.
Per il trattamento, recupero e riciclaggio appropriati di vecchi prodotti, li porti, prego, ai punti di raccolta appropriati, in accordo con 
la Sua legislazione nazionale e le direttive 2002/96/CE.
Smaltendo correttamente questi prodotti, Lei aiuterà a salvare risorse preziose e a prevenire alcuni potenziali effetti negativi sulla 
salute umana e l'ambiente, che altrimenti potrebbero sorgere dal trattamento improprio dei rifiuti.
Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, prego contatti la Sua amministrazione comunale locale, il 
Suo servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove Lei ha acquistato gli articoli.

[Per utenti imprenditori dell'Unione europea]
Se Lei desidera disfarsi di attrezzatura elettrica ed elettronica, prego contatti il Suo rivenditore o fornitore per ulteriori informazioni.

[Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell'Unione europea]
Questo simbolo è valid0 solamente nell'Unione Europea. Se Lei desidera disfarsi di questi articoli, prego contatti le Sue autorità locali o il 
rivenditore e richieda la corretta modalità di smaltimento.
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